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Додаткові учбові матеріали для використання на уроках у старших класах як додаток до підручника

Додаткові учбові матеріали для використання на уроках у старших класах як додаток до підручника:

· матеріали для роботи з прислів’ями та приказками;

· опис роботи з фразеологічними зворотами;

· завдання для активізації слів, створених за допомогою суфіксів –ful, -able.
Робота з прислів'ями та приказками

I. Учні читають (слухають) прислів'я і знаходять їх переклад або приблизний український еквівалент: 

1. Business before pleasure. 

2. Better late than never.

3. Live and learn.

4. There is no time like the present.

5. Be slow to promise and quick to perform.

6. You know a man by his friends.

7. Never put off till tomorrow what you can do today.

(Зробив діло - гуляй сміло. Краще пізно, ніж ніколи. Вік живи - вік учись. Не упускай моменту. Менше обіцянок, більше діла. Скажи мені, хто твій друг, і я скажу, хто ти. Не відкладай на завтра те, що можеш зробити сьогодні.) 

II. Учні виконують завдання для активізації прислів'їв у мовленні:

1. “Business before pleasure” was what a mother told her son. What did she mean? Did she want to say that her son could not manage his time properly? Try to explain that situation. How do you choose between business and pleasure?

2. The bell for the lesson has gone. A boy enters the classroom and says. “I'm sorry I’m late.”

One of his classmates says. “Better late than never” What does he mean?

3. Sometimes we say: “Live and learn”. Suppose that you have learned something surprising and said: “Well, you live and learn”. What surprised you so much?

4. You have important work to do about the house, but you plan to do it some other day. So your mother says, “There is no time like the present.” Why does she think that the present is the best time for doing your work?

5. When somebody has not done what he (she) promised to do for you, you may say: "Be slow to promise and quick to perform''.  Discuss why it is important to keep a promise and whether you have let somebody down.

6. During a discussion about friendship a girl remembered an English proverb "You know a man by his friends”.  Do you think that girl was like her friends? What can you say about your own friends? Why does their friendship mean a lot to you?

7. You know the proverb "Never put off till tomorrow what you can do today". Tell each other whether you will do all today's tasks. Explain why you must not leave a task till another day.
Робота з фразеологічними оборотами
Комплексна реалізація практичної, виховної, освітньої та розвиваючої цілей навчання містить в собі і філологічну роботу,  причому вона може бути пов'язана з вивченням рідної мови. Так, шкільна програма з української мови передбачає знайомство з фразеологізмами. Школярам відомо, що фразеологізми - це стійкі поєднання слів, що лексичне значення фразеологізму відрізняється від простої суми значень його частин. Цей розділ програми повторюється на уроках української мови, виконуються вправи, що включають фразеологічні звороти, визначається їх значення.  На уроках англійської мови є можливо пропонувати учням підбирати українські фразеологізми до англійських. Англійські фразеологізми можуть бути написані на лівій стороні класної дошки, а українські (в іншому порядку) - на правій стороні. наприклад:

to take the floor; to sit on the phone; one’s hair stands on end; one's head is going round and round; to go to the ends of the earth to get something; to hang by a single hair; to take oneself in hand; to talk to the wind; to be head and shoulders above someone; to be head over heels in love; to put something out of one’s head; to lead a cat-and-dog life; to go down in history.

взяти себе в руки; взяти слово; висіти на волосині; висіти на телефоні; закохатися по вуха, волосся стає дибки; голова йде обертом; дістати (що-небудь) з-під землі; жити як кішка з собакою; кидати слова на вітер; бути на голову вище;  увійти в історію; викинути з голови.

Для активізації деяких фразеологічних зворотів у мові можна виконати наступні завдання:

1. Shevchenko went down in history as a great Ukrainian poet. Say what you know about other famous people of our country who went down in history.

2. What do your classmates speak about when they take the floor at a form meeting?

3. Some people talk a lot on the telephone. What do you think about those who like to sit on the phone?

4. Sometimes you may find yourself in a difficult situation. Then you take yourself in hand and decide what to do next. Describe one such situation.

5. Discuss whether you know a film which makes your hair stand on end. Why does your hair stand on end?

6. When you do not care what you say, you talk to the wind. Think and say what is bad about talking to the wind.
Завдання для активізації слів, утворених за допомогою суфіксів -ful, -able
Answer the Questions
1. Do you have to ask your younger brother (sister) to eat some spoonfuls of soup?

2.  When is the weather most changeable?

3.  Are the explanations given by your teachers always understandable?

4.  Do you have any clothes which are not wearable?

5.  Do you find walking about the streets of Poltava enjoyable?

6.  Do you have a plateful of macaroni or soup for breakfast?
Say What You Can
1. Your classmate was asked a question about his (her) friends. He (she) looked thoughtful for a moment and then answered. What did he (she) say? Why did he (she) have to think before answering that question?

2. Your friend says, “Our house is not comparable with yours." What does he mean?

3 Discuss whether a dark suit is preferable to a light one for evening wear (for young people)

4. It is said about one of your classmates that he seems quite a hopeful pupil what makes him (her) so hopeful?

5. You have read about a student who used his time in England fruitfully in learning English. What did he do to learn English well?

6. After doing something for an old woman you saw a thankful look on her face. What did you do? Why was she thankful to you?

7. Tell each other how helpful you are to your friends.

8. It is very comfortable for your grandfather to sit in the arm-chair after dinner reading a book. What do you usually do after dinner?

9.” Do what is needful,”- your mother said. What did she mean?
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